
GRIP TAPE FOR GEN 4 GLOCK® - TALON GRIPS INC GRIP
GRANULATED BLACK FOR MED GEN 4 GLOCK® 19,23,25,32,38

Enhance Your Gen 4 Glock

The Glock Gen 4 pistol series provides pistol owners with a number of
enhancements and upgrades over the company's Gen 3 lineup, and owners of
the Gen 4 Glock can improve upon their pistol's ergonomics and handling
capabilities even further with the Talon Gen 4 Glock Grip Tape. The Talon Gen
4 Glock Grip Tape adheres securely to the frame of the gun and provides a
solid surface enhancement, even on Glock's RTF frame options. Should users
decide they don't want the tape anymore, it comes off without permanently
altering the frame in any way. Comes in rubber and granulate textures Color:
black Features all control cutouts Fits Glock G19, G23, G25, G32 and G38 The
Talon Gen 4 Glock Grip Tape ensures full coverage on the side panels, thumb
rest, backstrap, finger grooves and beneath the trigger guard.

Attributes

Name: TALON GRIPS INC GRIP GRANULATED BLACK FOR MED GEN 4 GLOCK® 19,23,25,32,38
Manufacturer: TALON GRIPS INC
Product no.: 100053622
Mfr. No.: 111G
Ambidextrous Safety Cut: Yes
Color: Black
Make: Glock
Material: Granulated
Model: 19,23,32,38,25
Style: Wrap Around
Surface: Textured
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 812308026626

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für GRIP TAPE FÜR GEN 4
GLOCK®
Einleitung
Danke, dass du das Talon Grip Tape für deine Gen 4 Glock®Pistole gewählt hast. Dieses Produkt ist darauf
ausgelegt, den Griff und die Handhabung deiner Feuerwaffe zu verbessern und ein sichereres sowie
komfortableres Schießerlebnis zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere Verwendung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR)
sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als ob sie geladen wäre.
Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Stelle sicher, dass das Grip Tape korrekt installiert ist, um Störungen im Betrieb der Feuerwaffe zu
vermeiden.
Überprüfe regelmäßig das Grip Tape auf Abnutzung und erneuere es bei Bedarf.
Bewahre deine Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Nutzung von
Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung

Potenzielle Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann dazu führen, dass das Grip Tape sich löst oder den Betrieb
der Feuerwaffe beeinträchtigt.
Das Grip Tape kann bei heißem Wetter Wärme speichern; gehe vorsichtig damit um.
Stelle sicher, dass sich kein Schmutz unter dem Grip Tape befindet, da dies die Griffigkeit
beeinträchtigen kann.

Vermeidung von Gefahren:

Befolge sorgfältig die Installationsanweisungen, um eine ordnungsgemäße Haftung zu
gewährleisten.
Verwende die Feuerwaffe nicht, wenn das Grip Tape Anzeichen von Beschädigung oder
übermäßiger Abnutzung zeigt.
Sei vorsichtig beim Umgang mit der Feuerwaffe nach längerer Exposition gegenüber Wärme oder
Sonnenlicht.

Alterspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist nur für erwachsene Benutzer gedacht. Halte es außerhalb der Reichweite von
Kindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte:

Reinige die Oberfläche der Feuerwaffe, auf der das Grip Tape angebracht werden soll. Verwende1.



einen nicht scheuernden Reiniger, um Öl oder Schmutz zu entfernen.
Ziehe vorsichtig die Rückseite des Grip Tapes ab.2.
Richte das Grip Tape am Rahmen der Feuerwaffe aus und stelle sicher, dass alle notwendigen3.
Bereiche abgedeckt sind.
Drücke das Grip Tape fest an und achte darauf, dass keine Luftblasen oder Falten entstehen.4.
Lasse das Grip Tape mindestens eine Stunde vor der Benutzung setzen, um eine ordnungsgemäße5.
Haftung zu gewährleisten.

Nutzungsrichtlinien:

Überprüfe nach der Installation regelmäßig das Grip Tape auf Anzeichen von Ablösung oder
Beschädigung.
Wenn du das Grip Tape entfernen möchtest, ziehe es vorsichtig von einer Ecke ab. Es sollte sich
ohne Rückstände oder Beschädigungen des Rahmens lösen lassen.
Stelle sicher, dass deine Hände sauber und trocken sind, wenn du die Feuerwaffe handhabst, um
die Griffigkeit zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Grip Tape gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge es nicht in Recyclingbehältern, da es möglicherweise nicht recycelbar ist.
Wenn das Grip Tape beschädigt oder abgenutzt ist, stelle sicher, dass es sicher entsorgt wird, um eine
versehentliche Verwendung zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des Talon Grip Tapes besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deren SupportTeam. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Informationen zu
Sicherheitsrückrufen oder updates hast.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer ist
von größter Bedeutung beim Umgang mit Feuerwaffen. Genieße deinen verbesserten Griff und das verbesserte
Schießerlebnis mit dem Talon Grip Tape für deine Gen 4 Glock®.



Safety Instruction Guide for GRIP TAPE FOR GEN
4 GLOCK®
Introduction
Thank you for choosing the Talon Grip Tape for your Gen 4 Glock® handgun. This product is designed to
enhance the grip and handling of your firearm, ensuring a more secure and comfortable shooting experience.
Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe usage and compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure the grip tape is installed correctly to avoid any interference with the firearm's operation.
Regularly inspect the grip tape for wear and tear; replace if necessary.
Store your firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may cause the grip tape to peel or interfere with firearm operation.
The grip tape may retain heat in hot weather; handle with care.
Ensure no debris is trapped beneath the grip tape, as this may affect grip quality.

Avoiding Hazards:

Carefully follow installation instructions to ensure proper adhesion.
Do not use the firearm if the grip tape shows signs of damage or excessive wear.
Be cautious when handling the firearm after prolonged exposure to heat or sunlight.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for adult users only. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Clean the surface of the firearm where the grip tape will be applied. Use a nonabrasive cleaner to1.
remove any oil or dirt.
Carefully peel the backing off the grip tape.2.
Align the grip tape with the frame of the firearm, ensuring it covers all necessary areas.3.
Press down firmly on the grip tape, ensuring there are no air bubbles or wrinkles.4.
Allow the grip tape to set for at least one hour before use to ensure proper adhesion.5.

Usage Guidelines:

Once installed, regularly check the grip tape for any signs of peeling or damage.
If you decide to remove the grip tape, gently peel it off starting from one corner. It should come off
without leaving residue or damaging the frame.



Always ensure that your hands are clean and dry when handling the firearm to maintain grip
quality.

Disposal Instructions
Dispose of the grip tape in accordance with local regulations.
Do not dispose of in recycling bins as it may not be recyclable.
If the grip tape is damaged or worn, ensure it is disposed of safely to prevent accidental use.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Talon Grip Tape, please refer to the manufacturer's website or
contact their support team. Always ensure you have the latest information regarding safety recalls or updates.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is paramount when
handling firearms. Enjoy your enhanced grip and improved shooting experience with the Talon Grip Tape for
your Gen 4 Glock®.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Cinta de
Agarre para Gen 4 Glock®
Introducción
Gracias por elegir la Cinta de Agarre Talon para tu pistola Glock® Gen 4. Este producto está diseñado para
mejorar el agarre y el manejo de tu arma de fuego, asegurando una experiencia de disparo más segura y
cómoda. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y
el cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén el arma apuntando en una dirección segura en todo momento.
Asegúrate de que la cinta de agarre esté instalada correctamente para evitar cualquier interferencia con
el funcionamiento del arma.
Inspecciona regularmente la cinta de agarre en busca de desgaste; reemplázala si es necesario.
Almacena tu arma en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre la propiedad y el uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

La instalación incorrecta puede hacer que la cinta de agarre se despegue o interfiera con el
funcionamiento del arma.
La cinta de agarre puede retener calor en climas cálidos; manéjala con cuidado.
Asegúrate de que no haya escombros atrapados debajo de la cinta de agarre, ya que esto puede
afectar la calidad del agarre.

Evitando Peligros:

Sigue cuidadosamente las instrucciones de instalación para asegurar una adhesión adecuada.
No uses el arma si la cinta de agarre muestra signos de daño o desgaste excesivo.
Ten cuidado al manejar el arma después de una exposición prolongada al calor o la luz solar.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto está destinado solo a usuarios adultos. Mantén fuera del alcance de los niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación:

Limpia la superficie del arma donde se aplicará la cinta de agarre. Usa un limpiador no abrasivo1.
para eliminar cualquier aceite o suciedad.
Despega cuidadosamente el respaldo de la cinta de agarre.2.
Alinea la cinta de agarre con el marco del arma, asegurándote de que cubra todas las áreas3.
necesarias.
Presiona firmemente la cinta de agarre, asegurándote de que no haya burbujas de aire o arrugas.4.
Deja que la cinta de agarre se asiente durante al menos una hora antes de usarla para asegurar5.
una adhesión adecuada.



Directrices de Uso:

Una vez instalada, revisa regularmente la cinta de agarre en busca de signos de despegue o daño.
Si decides quitar la cinta de agarre, pélala suavemente comenzando por una esquina. Debe salir
sin dejar residuos ni dañar el marco.
Asegúrate de que tus manos estén limpias y secas al manejar el arma para mantener la calidad del
agarre.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la cinta de agarre de acuerdo con las regulaciones locales.
No la deseches en contenedores de reciclaje, ya que puede no ser reciclable.
Si la cinta de agarre está dañada o desgastada, asegúrate de desecharla de manera segura para evitar
un uso accidental.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la Cinta de Agarre Talon, consulta el sitio web del fabricante o
contacta a su equipo de soporte. Asegúrate de tener la información más reciente sobre retiradas de seguridad o
actualizaciones.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es primordial al
manejar armas de fuego. Disfruta de tu agarre mejorado y de una experiencia de disparo mejorada con la Cinta
de Agarre para tu Glock® Gen 4.



Guide de Sécurité pour le GRIP TAPE POUR GEN 4
GLOCK®
Introduction
Merci d'avoir choisi le Talon Grip Tape pour ton pistolet Glock® Gen 4. Ce produit est conçu pour améliorer la
prise et la manipulation de ton arme, garantissant une expérience de tir plus sécurisée et confortable. Veuillez
lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation sûre et la conformité avec le Règlement
Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Traite toujours ton arme comme si elle était chargée.
Garde le pistolet pointé dans une direction sûre à tout moment.
Assuretoi que le grip tape est installé correctement pour éviter toute interférence avec le fonctionnement
de l'arme.
Inspecte régulièrement le grip tape pour détecter l'usure; remplacele si nécessaire.
Range ton arme dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Une installation incorrecte peut provoquer le décollement du grip tape ou interférer avec le
fonctionnement de l'arme.
Le grip tape peut retenir la chaleur par temps chaud; manipulele avec précaution.
Assuretoi qu'aucun débris n'est coincé sous le grip tape, car cela peut affecter la qualité de la
prise.

Éviter les Risques :

Suis attentivement les instructions d'installation pour garantir une bonne adhérence.
Ne pas utiliser l'arme si le grip tape montre des signes de dommage ou d'usure excessive.
Sois prudent lorsque tu manipules l'arme après une exposition prolongée à la chaleur ou au soleil.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit est destiné uniquement aux utilisateurs adultes. Gardele hors de portée des enfants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation :

Nettoie la surface de l'arme où le grip tape sera appliqué. Utilise un nettoyant non abrasif pour1.
enlever toute huile ou saleté.
Décolle soigneusement le support du grip tape.2.
Aligne le grip tape avec le cadre de l'arme, en t'assurant qu'il couvre toutes les zones nécessaires.3.
Appuie fermement sur le grip tape, en t'assurant qu'il n'y a pas de bulles d'air ou de plis.4.
Laisse le grip tape se fixer pendant au moins une heure avant utilisation pour garantir une bonne5.
adhérence.

Directives d'Utilisation :



Une fois installé, vérifie régulièrement le grip tape pour tout signe de décollement ou de
dommage.
Si tu décides de retirer le grip tape, décollele doucement en commençant par un coin. Il devrait se
retirer sans laisser de résidu ou endommager le cadre.
Assuretoi toujours que tes mains sont propres et sèches lorsque tu manipules l'arme pour
maintenir la qualité de la prise.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du grip tape conformément aux réglementations locales.
Ne le mets pas dans les bacs de recyclage car il pourrait ne pas être recyclable.
Si le grip tape est endommagé ou usé, veille à le jeter en toute sécurité pour éviter toute utilisation
accidentelle.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Talon Grip Tape, consulte le site Web du fabricant ou
contacte leur équipe de support. Assuretoi toujours d'avoir les dernières informations concernant les rappels de
sécurité ou les mises à jour.

Merci de prêter attention à ces lignes directrices de sécurité. Ta sécurité et celle des autres sont primordiales
lors de la manipulation d'armes à feu. Profite de ta prise améliorée et de ton expérience de tir avec le Talon Grip
Tape pour ton Glock® Gen 4.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il GRIP TAPE
PER GEN 4 GLOCK®
Introduzione
Grazie per aver scelto il Talon Grip Tape per la tua pistola Glock® Gen 4. Questo prodotto è progettato per
migliorare la presa e la maneggevolezza della tua arma, garantendo un'esperienza di tiro più sicura e
confortevole. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma come se fosse carica.
Tieni l'arma puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Assicurati che il grip tape sia installato correttamente per evitare qualsiasi interferenza con il
funzionamento dell'arma.
Controlla regolarmente il grip tape per usura; sostituiscilo se necessario.
Conserva la tua arma in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un'installazione impropria può causare il distacco del grip tape o interferire con il funzionamento
dell'arma.
Il grip tape può trattenere calore in condizioni di caldo; maneggiarlo con cautela.
Assicurati che non ci siano detriti intrappolati sotto il grip tape, poiché ciò potrebbe influenzare la
qualità della presa.

Evitare i Pericoli:

Segui attentamente le istruzioni di installazione per garantire una corretta adesione.
Non utilizzare l'arma se il grip tape mostra segni di danno o usura eccessiva.
Fai attenzione quando maneggi l'arma dopo un'esposizione prolungata al calore o alla luce solare.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato solo a utenti adulti. Tenere fuori dalla portata dei bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi di Installazione:

Pulisci la superficie dell'arma dove verrà applicato il grip tape. Utilizza un detergente non abrasivo1.
per rimuovere olio o sporcizia.
Sbuccia con attenzione il rivestimento del grip tape.2.
Allinea il grip tape con il telaio dell'arma, assicurandoti che copra tutte le aree necessarie.3.
Premi saldamente sul grip tape, assicurandoti che non ci siano bolle d'aria o pieghe.4.
Lascia che il grip tape si fissi per almeno un'ora prima dell'uso per garantire una corretta adesione.5.

Linee Guida per l'Uso:



Una volta installato, controlla regolarmente il grip tape per eventuali segni di distacco o danni.
Se decidi di rimuovere il grip tape, sbuccialo delicatamente partendo da un angolo. Dovrebbe
staccarsi senza lasciare residui o danneggiare il telaio.
Assicurati sempre che le tue mani siano pulite e asciutte quando maneggi l'arma per mantenere la
qualità della presa.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il grip tape in conformità con le normative locali.
Non smaltire nei contenitori per il riciclaggio poiché potrebbe non essere riciclabile.
Se il grip tape è danneggiato o usurato, assicurati che venga smaltito in modo sicuro per prevenire un
uso accidentale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Talon Grip Tape, ti invitiamo a consultare il sito web del
produttore o a contattare il loro team di supporto. Assicurati sempre di avere le informazioni più aggiornate
riguardanti richiami di sicurezza o aggiornamenti.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è
fondamentale quando si maneggiano armi da fuoco. Goditi la tua presa migliorata e l'esperienza di tiro con il
Talon Grip Tape per la tua Glock® Gen 4.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for GRIP TAPE FOR
GEN 4 GLOCK®
Introduksjon
Takk for at du valgte Talon Grip Tape for din Gen 4 Glock® håndvåpen. Dette produktet er designet for å
forbedre grepet og håndteringen av ditt skytevåpen, og sikrer en mer sikker og komfortabel skyteopplevelse.
Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg bruk og overholdelse av EU's generelle
produkt sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid ditt skytevåpen som om det er ladd.
Hold alltid våpenet rettet i en sikker retning.
Sørg for at grepetapen er installert riktig for å unngå interferens med våpenets drift.
Inspiser regelmessig grepetapen for slitasje; bytt ut om nødvendig.
Oppbevar ditt skytevåpen på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående eierskap og bruk av skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Potensielle farer:

Feil installasjon kan føre til at grepetapen løsner eller forstyrrer våpenets drift.
Grepetapen kan beholde varme i varmt vær; håndter med forsiktighet.
Sørg for at det ikke er rusk fanget under grepetapen, da dette kan påvirke grepets kvalitet.

Unngå farer:

Følg nøye installasjonsinstruksjonene for å sikre riktig vedheft.
Ikke bruk våpenet hvis grepetapen viser tegn på skade eller overdreven slitasje.
Vær forsiktig når du håndterer våpenet etter langvarig eksponering for varme eller sollys.

Alder eller publikumsspesifikke advarsler:

Dette produktet er ment for voksne brukere. Hold det utilgjengelig for barn.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjonstrinn:

Rengjør overflaten på våpenet der grepetapen skal påføres. Bruk et ikkeslipende rengjøringsmiddel1.
for å fjerne olje eller smuss.
Lirk forsiktig av beskyttelsesfolien fra grepetapen.2.
Juster grepetapen med rammen på våpenet, og sørg for at det dekker alle nødvendige områder.3.
Trykk ned hardt på grepetapen, og sørg for at det ikke er luftbobler eller rynker.4.
La grepetapen sette seg i minst en time før bruk for å sikre riktig vedheft.5.

Bruksretningslinjer:

Når den er installert, sjekk regelmessig grepetapen for tegn på peeling eller skade.
Hvis du bestemmer deg for å fjerne grepetapen, trekk forsiktig av fra et hjørne. Den skal komme
av uten å etterlate rester eller skade rammen.



Sørg alltid for at hendene dine er rene og tørre når du håndterer våpenet for å opprettholde
grepets kvalitet.

Avfallsinstruksjoner
Kast grepetapen i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast det i resirkuleringsbeholdere, da det kanskje ikke er resirkulerbart.
Hvis grepetapen er skadet eller slitt, sørg for at den kastes på en sikker måte for å forhindre utilsiktet
bruk.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående Talon Grip Tape, vennligst se produsentens nettsted eller kontakt
deres supportteam. Sørg alltid for at du har den nyeste informasjonen om sikkerhetsvarsler eller oppdateringer.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsretningslinjene. Din sikkerhet og andres sikkerhet er avgjørende
når du håndterer skytevåpen. Nyt ditt forbedrede grep og forbedrede skyteopplevelse med Talon Grip Tape for
din Gen 4 Glock®.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla TAŚMY GRIPOWEJ
DLA GEN 4 GLOCK®
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór taśmy gripowej Talon dla Twojego pistoletu Glock® Gen 4. Produkt ten jest
zaprojektowany w celu poprawy chwytu i obsługi Twojej broni, co zapewnia bezpieczniejsze i bardziej
komfortowe doświadczenie strzeleckie. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z unijną regulacją o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń, jakby była naładowana.
Utrzymuj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Upewnij się, że taśma gripowa jest poprawnie zainstalowana, aby uniknąć jakiejkolwiek interferencji z
działaniem broni.
Regularnie sprawdzaj taśmę gripową pod kątem zużycia; wymień ją w razie potrzeby.
Przechowuj swoją broń w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących posiadania i użytkowania broni.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Potencjalne zagrożenia:

Niewłaściwa instalacja może spowodować odklejanie się taśmy gripowej lub zakłócać działanie
broni.
Taśma gripowa może zatrzymywać ciepło w gorącej pogodzie; obchodź się z nią ostrożnie.
Upewnij się, że nie ma zanieczyszczeń uwięzionych pod taśmą gripową, ponieważ może to wpłynąć
na jakość chwytu.

Unikanie zagrożeń:

Dokładnie postępuj zgodnie z instrukcjami instalacji, aby zapewnić prawidłowe przyleganie.
Nie używaj broni, jeśli taśma gripowa wykazuje oznaki uszkodzenia lub nadmiernego zużycia.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi broni po długotrwałym narażeniu na ciepło lub światło
słoneczne.

Ostrzeżenia specyficzne dla wieku:

Produkt ten jest przeznaczony tylko dla dorosłych użytkowników. Przechowuj go w miejscu
niedostępnym dla dzieci.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Kroki instalacji:

Oczyść powierzchnię broni, na której zostanie nałożona taśma gripowa. Użyj środka czyszczącego,1.
który nie rysuje, aby usunąć wszelkie oleje lub brud.
Ostrożnie zdejmij osłonę z taśmy gripowej.2.
Wyrównaj taśmę gripową z ramą broni, upewniając się, że pokrywa wszystkie niezbędne obszary.3.
Mocno naciśnij taśmę gripową, upewniając się, że nie ma pęcherzyków powietrza ani zmarszczek.4.
Pozwól na osadzenie się taśmy gripowej przez co najmniej jedną godzinę przed użyciem, aby5.



zapewnić prawidłowe przyleganie.

Wytyczne dotyczące użytkowania:

Po zainstalowaniu regularnie sprawdzaj taśmę gripową pod kątem oznak odklejania się lub
uszkodzenia.
Jeśli zdecydujesz się usunąć taśmę gripową, delikatnie ją zrywaj, zaczynając od jednego rogu.
Powinna się łatwo zdjąć, nie pozostawiając resztek ani nie uszkadzając ramy.
Zawsze upewnij się, że twoje ręce są czyste i suche podczas obsługi broni, aby zachować jakość
chwytu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj taśmę gripową zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj do pojemników na recykling, ponieważ może nie być poddawana recyklingowi.
Jeśli taśma gripowa jest uszkodzona lub zużyta, upewnij się, że jest utylizowana w sposób bezpieczny, aby
zapobiec przypadkowemu użyciu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących taśmy gripowej Talon, prosimy o odwiedzenie
strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich zespołem wsparcia. Zawsze upewnij się, że masz
najnowsze informacje dotyczące bezpieczeństwa, wycofań lub aktualizacji.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo
innych jest najważniejsze podczas obsługi broni. Ciesz się poprawionym chwytem i ulepszonym doświadczeniem
strzeleckim dzięki taśmie gripowej Talon dla Twojego Glocka Gen 4.



Turvaohjeet GRIP TAPE FOR GEN 4 GLOCK®:lle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Talon Grip Tape tuotteen Gen 4 Glock® pistoolillesi. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
aseen otetta ja käsittelyä, mikä varmistaa turvallisemman ja mukavamman ampumiskokemuksen. Lue tämä
turvaohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR)
noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele aina asetta ikään kuin se olisi ladattu.
Pidä ase aina turvallisessa suunnassa.
Varmista, että grip tape on asennettu oikein, jotta se ei häiritse aseen toimintaa.
Tarkista säännöllisesti grip tapen kunto; vaihda tarvittaessa.
Säilytä ase turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen omistamista ja käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet

Mahdolliset vaarat:

Väärä asennus voi aiheuttaa grip tapen irtoamisen tai häiritä aseen toimintaa.
Grip tape voi kerätä lämpöä kuumassa säässä; käsittele varovasti.
Varmista, ettei roskia jää grip tapen alle, sillä tämä voi vaikuttaa otteen laatuun.

Vaarojen välttäminen:

Noudata huolellisesti asennusohjeita varmistaaksesi oikean kiinnityksen.
Älä käytä asetta, jos grip tape näyttää vaurioituneelta tai kuluneelta.
Ole varovainen käsitellessäsi asetta pitkän altistuksen jälkeen kuumuudelle tai auringonvalolle.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Pidä lasten ulottumattomissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusvaiheet:

Puhdista aseen pinta, johon grip tape asennetaan. Käytä eihankausainetta poistaaksesi öljyn tai1.
lian.
Irrota varovasti taustapaperi grip tapesta.2.
Kohdista grip tape aseen runkoon varmistaen, että se kattaa kaikki tarvittavat alueet.3.
Paina grip tapea tiukasti alas varmistaen, ettei siihen jää ilmapusseja tai ryppyjä.4.
Anna grip tapen asettua vähintään tunnin ajan ennen käyttöä varmistaaksesi oikean kiinnityksen.5.

Käyttöohjeet:

Kun grip tape on asennettu, tarkista säännöllisesti sen kunto ja mahdolliset irtoamiset tai vauriot.
Jos päätät poistaa grip tapen, irrota se varovasti yhdestä kulmasta. Sen pitäisi irrota ilman jäämiä
tai vaurioita runkoon.
Varmista aina, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat, kun käsittelet asetta gripin laadun
ylläpitämiseksi.



Hävittämisohjeet
Hävitä grip tape paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä kierrätysbinsseihin, sillä se ei välttämättä ole kierrätettävää.
Jos grip tape on vaurioitunut tai kulunut, varmista, että se hävitetään turvallisesti vahinkokäytön
estämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Talon Grip Tape tuotteesta, ota yhteyttä valmistajan
verkkosivustoon tai heidän tukitiimiinsä. Varmista aina, että sinulla on ajankohtaiset tiedot
turvallisuusmuutoksista tai päivityksistä.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Sinun ja muiden turvallisuus on ensiarvoisen tärkeää
aseen käsittelyssä. Nauti parannetusta otteesta ja parantuneesta ampumiskokemuksesta Talon Grip Tape
tuotteen kanssa Gen 4 Glock®:llasi.



Säkerhetsinstruktioner för GRIP TAPE FÖR GEN 4
GLOCK®
Introduktion
Tack för att du valde Talon Grip Tape för din Gen 4 Glock® pistol. Denna produkt är utformad för att förbättra
greppet och hanteringen av ditt vapen, vilket säkerställer en säkrare och mer bekväm skjutupplevelse. Vänligen
läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning.
Se till att grepptejp är korrekt installerad för att undvika eventuell påverkan på vapnets funktion.
Inspektera regelbundet grepptejpen för slitage; byt ut den vid behov.
Förvara ditt vapen på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapenägande och användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan orsaka att grepptejpen lossnar eller påverkar vapnets funktion.
Grepptejpen kan behålla värme i varmt väder; hantera med försiktighet.
Se till att inget skräp fastnar under grepptejpen, eftersom detta kan påverka greppkvaliteten.

Undvika faror:

Följ noggrant installationsanvisningarna för att säkerställa korrekt vidhäftning.
Använd inte vapnet om grepptejpen visar tecken på skador eller överdrivet slitage.
Var försiktig när du hanterar vapnet efter långvarig exponering för värme eller solljus.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för vuxna användare. Håll den utom räckhåll för barn.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg:

Rengör ytan på vapnet där grepptejpen ska appliceras. Använd en ickeslipande rengöringsmedel1.
för att ta bort olja eller smuts.
Ta försiktigt bort baksidan av grepptejpen.2.
Justera grepptejpen med ramen av vapnet och säkerställ att den täcker alla nödvändiga områden.3.
Tryck ner ordentligt på grepptejpen för att säkerställa att det inte finns några luftbubblor eller4.
veck.
Låt grepptejpen sätta sig i minst en timme innan användning för att säkerställa korrekt5.
vidhäftning.

Användningsriktlinjer:

När den är installerad, kontrollera regelbundet grepptejpen för tecken på att den lossnar eller



skadas.
Om du bestämmer dig för att ta bort grepptejpen, dra försiktigt bort den från ett hörn. Den ska
komma av utan att lämna kvar rester eller skada ramen.
Se alltid till att dina händer är rena och torra när du hanterar vapnet för att upprätthålla
greppkvaliteten.

Avfallsinstruktioner
Kassera grepptejpen i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte i återvinningskärl, eftersom den kanske inte är återvinningsbar.
Om grepptejpen är skadad eller sliten, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att förhindra oavsiktlig
användning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående Talon Grip Tape, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats
eller kontakta deras supportteam. Se alltid till att du har den senaste informationen angående
säkerhetsåterkallelser eller uppdateringar.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och andras säkerhet är av största vikt
när du hanterar vapen. Njut av ditt förbättrade grepp och förbättrade skjutupplevelse med Talon Grip Tape för
din Gen 4 Glock®.



Bezpečnostní pokyny pro GRIP TAPE PRO GEN 4
GLOCK®
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali grip pásku Talon pro vaši pistoli Gen 4 Glock®. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil úchop a ovládání vaší zbraně, čímž zajistí bezpečnější a pohodlnější střelecký zážitek. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování nařízení EU
o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte zbraň namířenou bezpečným směrem po celou dobu.
Zajistěte, aby byla grip páska nainstalována správně, aby nedocházelo k interferenci s provozem zbraně.
Pravidelně kontrolujte grip pásku na opotřebení; v případě potřeby ji vyměňte.
Ukládejte svou zbraň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Nesprávná instalace může způsobit, že se grip páska odlepí nebo naruší provoz zbraně.
Grip páska může v horkém počasí zadržovat teplo; zacházejte s ní opatrně.
Ujistěte se, že pod grip páskou není žádný nečistota, protože to může ovlivnit kvalitu úchopu.

Jak se vyhnout nebezpečím:

Pečlivě dodržujte pokyny pro instalaci, abyste zajistili správnou přilnavost.
Nepoužívejte zbraň, pokud grip páska vykazuje známky poškození nebo nadměrného opotřebení.
Buďte opatrní při manipulaci se zbraní po delším vystavení teplu nebo slunečnímu záření.

Varování pro specifickou věkovou skupinu:

Tento produkt je určen pouze pro dospělé uživatele. Uchovávejte mimo dosah dětí.

Pokyny pro instalaci a použití

Kroky instalace:

Vyčistěte povrch zbraně, na který bude grip páska aplikována. Použijte neabrazivní čisticí1.
prostředek k odstranění oleje nebo nečistot.
Opatrně odlepte ochrannou vrstvu z grip pásky.2.
Zarovnejte grip pásku s rámem zbraně, aby pokryla všechny potřebné oblasti.3.
Pevně stiskněte grip pásku, abyste zajistili, že nebudou žádné vzduchové bubliny nebo vrásky.4.
Nechte grip pásku uschnout alespoň jednu hodinu před použitím, aby se zajistila správná5.
přilnavost.

Pokyny pro používání:

Jakmile je instalována, pravidelně kontrolujte grip pásku na jakékoli známky odlepení nebo
poškození.



Pokud se rozhodnete grip pásku odstranit, jemně ji odlepte počínaje jedním rohem. Měla by se
snadno sundat bez zanechání zbytků nebo poškození rámu.
Vždy se ujistěte, že vaše ruce jsou čisté a suché při manipulaci se zbraní, aby se udržela kvalita
úchopu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte grip pásku v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte do recyklačních košů, protože nemusí být recyklovatelná.
Pokud je grip páska poškozená nebo opotřebovaná, zajistěte její bezpečnou likvidaci, abyste předešli
nehodám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně grip pásky Talon, prosím, zkontrolujte webové stránky výrobce
nebo kontaktujte jejich tým podpory. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější informace o bezpečnostních
upozorněních a aktualizacích.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je při
manipulaci se střelnými zbraněmi zásadní. Užijte si vylepšený úchop a zlepšený střelecký zážitek s grip páskou
Talon pro vaši Gen 4 Glock®.
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